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Hetedik évfolyam. 

A „KELET" előfizetési dija: 
Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 

Egész évre.". . 16 frt. 
Félévre. ..1.. ... s, 
Negyedévre . 4, 
Egy hóra helyben 1 frt 50 kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik a „Kelet' mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. POLITIKAI ES KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Kolozsvártt, 1877. vasárnap deczember 30 

Hirdetési dijak 
Hatszor hasábozott gármond ser vagy annak tere 6 kr. 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb 
hírdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Bécsben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Hek- 
haus den Wollzeile 36.) Haasenstein et Volgler (Wi 
gasse I0.) Rud. Mosse Publicistische Bureao Budapesten. 
Haasenstein és V 
hirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és Budapest 

seh- 

ogler hirdetés közv. irodája. Weisz Mór 

zervitatér 5. sx. 

Nyiltéri czikkek 
garmond sora után 25 kr. fizetendő. 

Szerkesztői szállás: 
Főtér 4-ik szám hová a lap szellemi részét illető közlemények ezimzendők. 

Az ÉRTÉKESBE CZIKKEK DIJAZTATNAK. 
Kéziratok nem adatnak vissza. i Issz: . 

Stein János könyvkereskedése, 
i 

he á az előfizetések és hirdetések küldendők. 

Kolozsvár, 1877. decz. 29. 

() Alig két nap, mi még ez évből hátra 
an, de még e rövid időre sem lehetünk biz- 
osak, vajjon nem hozza-e meg, mitől az orosz 
adizenet idején félni lehetett, minek elhári- 
isa a három császár szövetségének érdeméül 
alajdonittatott, de mi a legutóbbi napok fej- 
eményei nyomán közelebb látszik a megva- 
suláshoz, mint valaha - értjük az általá- 

0s európai háborut. - 
AZ angol kardcsörtetés ugyan időről-időre 

ismételtetett, de a háboru eddigi nyolcz hó- 
mapjának tapasztalata eddigelé azt tanusitot- 
f, hogy e nagy hangu nyilatkozatoknak sok- 
lal több a füstje, mint a lángja; ám az 
utóbbi hetek eseményei s a mozgalom, mely 
az angol államférfiak körében nyomokon meg- 
dult; a királynő, hir szerinti, hajlamai; a 
arliament szokott időelőtti összehivása; a 

félhivatalos lapok épen nem sima nyilatko- 
zatai, mind arra látszanak utalni, hogy ez 
uttal magva is van a szétröppenő szó-raké- 
táknak s a kétszáz milliónyi rendkivüli hitel, 
melyet az angol kormány törvényhozásától kér- 

szándékszik, valamint a fegyverkezési in- 
ézkedések, a diplomatiai nyilatkozatok jelen- 

tős nyomatékául fognak használtatni. 

Saját monarchiánk közös kormányának 
intézkedései sorában sem nehéz fölismerni né- 
mely nyomokat, melyek egyenesen arra mu- 
tatnak, hogy a nagy csöndesség s a semle- 
gesség ama némasága, mely eddigi magunk- 
tartását jellemezte, aligha vége felé nem ko- 
zelg, helyet adandó a komoly föllépésnek, 

melynek nyomán - összevetve részünkről is 
a közös külügyér legközelebbi nyilatkozatait 
s az eshetőleges mozgósitás idejére szolgáló 
rendelkezéseket - a leghatározottabb eljárás 

következhetik, sokkal előbb, hogy sem csak 
közelebb is gondolni lehetett volna. 

S magok az európai nemzetközi viszo- 
nyok egészen arra utainak, hogy, mi eddig 
biztositottnak látszott: az oroszok szabad-kéz- 
politikája, a lehanyatló évvel szintén véget 

érhet s vagy a mindenható czár, kénytelen- 
kelletlen bár, több tekintetet fog tanusitni az 
európai közös érdekek irányában, vagy - el- 

bizakodott merészségében - folytatnia kell 
megkezdett utját, melyen szükségkép szemben 
kellend magát, ha nem is Európával, de leg- 
alább Európa egy részével találnia. 

Mert Francziaország a telszhalott der- 
medtségéből immár magához tért s mig te- 
hetetlenségre kárhoztatva tekintetbe sem vé- 
tetett siEurópa mérlegének egyik serpenyőjéből 

AKELET" TARGZÁJA 
A zöld asztalnál. 
Krause Ágoston János ur a férjek példány- 

képe volt. Neje Friederika, született Lehmann Ma- 
ria Friederika, állítása után állitjuk ki ezen erköl- 
csi bizonyitványt, a ki hű hitvestársának csak 
egy gyengéjével küzdött, és az abból állott, hogy 
Ágoston ur Mainzból, a hol hivatalnok volt, néha 
átrándult a közeli Wiesbadenbe, és Fortuna is- 
tenasszonynak templomában kereste ezen vén asz- 
szony kegyét. Wiesbaden, elbeszélésünk idejében, 
még in floribus volt, és látogatói rendesen megle- hetős könnyebbülésben részesültek. 

Krause Mária Friederika asszony, a mint 
férjének ezen veszélyes kirándulásairól és szenve- 
délyéről meggyőződött, egész szigorral eltiltá azt 
neki, és minden léptére argusszemekkel vigyázott, 
ugy hogy az engedelmes férjnek ilyenemű kicsapon- 
gás teljesen lehetetlen lett. 

De a példabeszéd, hogy tiltott gyümölcs 

Í 

édes és kétszeres vonzó erővel bir, itt is betelje- 
sült. Minél több nehézségbe ütközött szenvedélyé- 
nmnek kielégitése, annál nagyobb vágy ébredett fel 
benne; és azért titokban folyton tervezgetett, 
Mogyan lehessen felesége kém-szemeit kikerülni, 
és Wiesbaden áldott földjét pár óráig megláto- 
tni? 

Végre egy jó alkalom kinálkozott. 
Felesége ugyanis egy délután egyik barát- 

nőjéhez volt hiva, a kinél havonként egyszer a 
város minden nénije és pletykatudó mámija kávé- 

volt hivatalos. Ezen nemes asszonyok szív. 
tönnyitő ülése rendesen kora délután kezdődött, 

s késő estig tartott, a mikorra is a férjek meg- 
lentek, hogy jobbfelőket haza kisérjék. 

minden suly kibillenve, az északi hatalmas- 
ságok korláttalan dominálták az egész hely- 
zetet, lakatot vetve az emberiesség minden 
igényének szájára: addig az ismét lábra ál- 
lott Francziaország csak puszta megjelenésé- 
vel is az arenán, egészen mássá teremti a 
viszonyokat. Nem hiában s nem alaptalanul 
mondatott, már hónapok előtt, a szó, hogy a 
keleti kérdés a Szajna partján oldatik meg, 
nem a közvetetlen actió által, melyet a sza- 
badság országa netalán kifejtene, hanem a 
hatalmi-arányok ama változtánál fogva, mely- 
nek azonnal be kelle következnie, mihelyt Né- 
metországnak másfelé is kell néznie, mint 
épen csak kedves „Vetter-e pyrrhusi győ- 
zelmeire. 

Nem lehet csodálni, hogy Anglia a nagy 
kalmár, ez arány-változást előbb bevárta, hogy 
sem vaktában rohant volna, hatalmi nimbu- 
sának merész koczkáztatásával, a cselekvés 
terére. S nem lehet csodálni, hogy most e 
változás elkövetkeztével, ép oly eszélyesen 
számitva, azonnal föl is használja- az alkal- 
mat és siet helyre pótolni határozottsággal 
azt, mit calculusainak ideje alatt mulasztani 
látszhatott.... 

A másik nagy X, mely a borzasztó to- 
jás-tánczban mint figurans szerepel, saját mo- 
narchiánk. Eddig folytatott tétlen semleges- 
sége e fordulattal aligha teljesen véget nem 
ért, elkövetkezve a kényszerüség számára is, 

fejtve magáról s politikájáról a három csá- 
szár szövetségének sűrü fátyolát, szint vallva 
nyiltan, hogy meddig terjednek a kötelezett- 
ségek, melyeket magatartására nézve elvál- 
lalt; merre irányulnak a czélzatok, melyeket 
a balkán-táji uj alakulatokkal szemben ma- 
gának kitüzött s minő természetüek amaz 
actiok, melyeknek végrehajtását meri és bir- 
ja, hogy az annyira hangsulyozott „érdekek" 
valóban is megőriztessenek és biztosittassanak ? 

Az aggodalmak, melyek a hazafit e nagy 
problemák előtt elfogják, a lehető legkomo- 
lyabbak s a közelgő uj év setét homálya, 
mely ez aggodaimak megoldását rejti méhé- 
ben, mélyebb, mint a legsötétebb éjszaka. 

Minő lesz e virradat? Ki tudná- 
vajh, minél világosabb hogy legyen! . 

- A hivatalos közlöny egyik leg- 
közelebbi száma miniszterirendeletet fög közölni, 
mely a gyülekezési jog bizonyos megszoritását el- 
rendeli. Ezen korlátozása „B. C." értesülése sze- 
rint arra szoritkozik, hogy népgyülések ezentul is 

hogy immár határozott állást foglaljon, le- 

ugy mint eddig három nappal előbb a tárgy meg- 
jelölésével az illető polgári hatóságnál bejelenten- 
dő, jövőben azonban joga lesz a hatóságnak a gyülés 
megtartását attól tenni függővé, hogy bizonyos 
számu polgárok a népgyülés rendszeres lefolyásá- 
ért, ugy nevezetesen, hogy agyülés az elnök által tör- 

tént berekesztése után minden további fölszólitás 
nélkül föloszoljon, a felelősséget elvállalják. A 
hatóság jogositva van a jótálló egyéniségeket ki- 
fogásolni. 

Az „Ellenőr" a „Bud. Corr." e közleményét 
azzal egészitheti ki, hogy az itt vázolt eljárás csak 
a vidékre szól. A fővárosban népgyüléseket tar- 
tani egyelőre nem lesz megengedve. 

- Az elcsapott Milán. A porta hiva- 
talosan tudatta a berlini kormánynyal, hogy Mi- 
lán szerb fejedelmet a trónáról letettnek nyilváni- 
totta. Az erre vonatkozó indokolás igy hangzik: 

,Milán fejedelem az összes hatalmak taná- 
csai és intelmei ellenére ismételten föllázadt; a 
tavalyi háboru végével igérte, hogy bű és enge- 
delmes lesz a porta iránt s konstantinápolyi ügy- 
nöke által az utolsó pillanatig elég képmutató 
módra azt állitotta, hogy nem is gondol a hábo- 
rura. Ily körülmények közt ismételt lázadása ál- 

tal minden jogát elvesztette a szerb trónra s a 
porta tudatta is a szerb néppel Milán letételét. 
- Igy beszéli ezt el egy német lap, mig ezzel 
ellenkezőleg más források szerint a porta tartóz- 
kodott egyelőre kimondani Milán trónvesztettségét. 

-Harcz a végsőig. Mint Konstantiná- 
polyból a „P. LI."-nak irják, a porta köreiben 
el vannak határozva a végkimerülésig folytatni a 
háborut. Körülbelül arra gondol a török kormány, 
hogy ugy tegyen az orosz seregekkel, mint tettek 
az oroszok Moszkvában I. Napoleon seregeivel. 
Sikerül-e, az más kérdés. Tény csak az, hogy a 
török kormány el van határozva, ugy szólva, az 
öngyilkosságig folytatni a harczot, hogy sem a 
gyülött ellenségnek alávesse magát. 

E hó 21-én a szultán a mecsetbe ment. Ez 
alkalommal 16-20 ezer fegyveres török tisztel- 
gett. E sereghez, mely imponált a konstantinápo- 
lyi lakosságnak is, a szultán jelenlétében Szaid 
pasa, rámutatván a veszélyre, melyben a haza 
forog, azon egyenes kérdést intézte, hogy szá- 
mithat-e rájuk a szultán minden körülmény kőö- 
zött? E kérdésre ezerszeres egyhangu dörgő ,igen!" 
volt a válasz. , 

- A czár és a béke. A Pétervárotttar- 
tott katonai szemle alkalmával a czár abbeli re- 
ményének adott kifejezést, hogy a háboru nem- 
sokára véget ér; megjegyezte azonban egyut- 

A mint Ágoston ur házi tüzhelyének ural- 
kodónéjától megtudta, hogy barátnőjét szándék- 
szik meglátogatni, gonosz mosoly vonult végig 
ajkain. 

- Pompás alkalom, gondolá magában, a 
wWiesbadeni szerencse istenasszonyt meglátogatni. 
Öt órakor bezárom irodámat, felülök az ép akkor 
menő vonatra, 3/.6-ra a „Kursalon'ba vagyok, 
két óra hosszat élvezem a roulette gyönyöreit, és 
9 órakor ismét honn vagyok, (remélhetőleg pénz- 
zel megrakva) és akkor beállitok nőm barát- 
nőjéhez, és a mit sem sejditő asszonyt haza ki- 

esérem. 

A mint gondolta, ugy tett. 
Minden pompásan sikerült, ugy hogy Krau- 

se ur egy negyed batra, a midőn neje őt az iro- 
dában lenni hitte, már a coupéba ült, és gőzerő- 
vel repült czélja telé. A vonat pontosan megérke- 
zett a wiesbadeni állomásba és Krause ur óriási 
léptekkel sietett a paradicsom felé. 

Ösz volt. A nyár enyhe lég fuvalma a kö- 
zeledő tél hüvös szele által el lett nyomva. 
A parkban, a mely a kurszalont körité, a 
szél a fák lehullott leveleit a porondos utra futta. 
Krause ur, égve a belső szenvedélytől, mitsem 
érzett a légváltozásból, és felső kabátját, melyet 
szokásaként magával hordott, most is csak kar- 
ján vitte. Belépett a terembe, és nagy sietségé- 
ben a ruhatár előtt elment, anélkül, hogy figyel- 
mére méltatna, lés egyik kezében kalapjával, a 
másikban kabátjával a zöld asztal mellé ült, a 
hol már a titokteljes golyó süstörögve forgott a 
medenczében. 

Vitézünk a szükséges aranyokat zsebében 
hordozta, tehát nem volt semmi akadály, - klink! 

megkezdte a viadalt Fortunával. 
Ma roppant szerencsés volt! Mindig nyert. 

Nemsokára tele volt keze aranyokkal és tallérok- 
kal, és szive dobogott a fénylő látványtól, hom- 

sára. 
hangzott az asztalra dobott talléór és Krause ur 

lokán pedig krokodil könnyek tanuskodtak a ben- 
ső izgatottságról. Az egész világot megölelte vol- 
na most. A nagy melegségben a felső kabát és 
kalap, a melyeket még mindig egyik kezében tar- 
tott, mindinkább terhére lettek. Azért nem soká- 
ig gondolkozott, kilépett a sorból, és kabátot, ka- 
lapot egy székre téve, ujolag a küzdtérre lépett. 

De mosv a dolgok folyása szomoru fordula- 
tot vett. Krause ur vesziteni kezdett, és folyton 
veszitett. Boszusan lökött pénzt az asztalra, mint 
ha a sorssal akarna daczolni. Hiába! A eroupier 
kiméletlen lapátja egyenként huzta be a szép 
aranyokat, mig végre az utol só mohikánus is el- 
uszott. Ekkor vége volt. Az izzadtságot törölve 
homlokáról távozott Ágoston barátunk a zöld asz- 
taltól és gépileg nyult kabátja és kalapja után. 
De jaj! .. . A szék ott volt, rajta a kopott ka- 
lap is, de a kabát, a szép uj fekete kabát, tes- 
tének disze eltünt. El örökre! Krause ur egy pil- 
lanatig megdermedve állott. Ekkor a felvigyázó 
rendőrhöz sietett és elbeszélte neki hangos szitko- 
zódások között a történteket. 

- Menjen kérem a rendőr-irodába, hátha 
csak tévedés történt, tanácsolá a rendőr. 

- Igen, elmegyek, kiáltá Ágoston ur, és 
rohant a rendőr-irodába, hogy legalább kétszeres 
vesztesége miatt felgyült epéjét, a százkaru rend- 
őrségen öntse ki mázsás szavakban. 

A rend őrei szegény mainzi polgárunkat 
azon vas nyugalommal fogadták, a mely tulajdo- 
nok, a történteket, t. i. vegy uj ilyan és olyan 
jó kabátnak ellopását? jegyzőkönyvre yték, és 
biztositották a károsultat, hogy tüstént egteszik 
a szükséges lépéseket a corpus delicti lfogatá- 

é 

Vigasztalatlanul távozott innen Kraus ; 
Az est teljes sötétségével már rég bell, 

és a nap melege már több fokkal sülyedt a jágy- 
pont felé! A mig azonban idejövetele alkalánával 
kabátjának szükségességét nem érezte; a únál in- 

nincs téve. 

. 

éz 

tal, hogy mindaddig békére gondolni sem lehet, 
mig Oroszország fegyverei becsületének (1) elég 

. 

a 

A HÁBORU 
Az oroszok kezébe került szerencsétlen török 

foglyokat megveszi az isten hidege, [megfagynak s 
elhalnak. Ezt jelenti hivacalosan az orosz távitó — hozzá tevén, hogy nem lehet a bajon segiteni, 
Mit jelent ez mást, mint a foglyok megyilkolását 
Ha ezt tenné a porta ne orosz foglyokkal, bezzeg 
volna zaj és lárma Európában! de igy napírendre 
térnek, mint oly dolog fölött, mely figyelmet sem érde- 
mel. Ha az orosz kormányzat akarja, ellátkatja té- 
li rnhával a hatalmába került török katonákat, 
legalább annyira, hogy megmentse a megfagyás- 
tól. Denem akarja. Kihiszi azt el, hogő a hatal- 
mas Oroszország nem képes ellátni téli ruhával a 
foglyokat, kiknek életeért felelős? Vajjon ez em- 
bertelenség miatt fog-e reklamálni némely hatal- 
masság a pétervári kormánynál, mint tette az 
orosz foglyok állitólagos meggyilkolása miatt a 
portánál? 

Az angol actio. 

Az angol actióról mind ujabb és ujabb hirek 
szárnyalnak. Párisból jelentik a „Pol. Corr."nek 
hogy a franczia kormány kebelében eleinte kedvező 
hatást gyakorolt Anglia közeledése és abbeli tő- 
zekvése, hogy Francziaországot a legujabb török! 
jegyzék alapján a mediátiónak megnyerje. Azon- 
ban egy-kót nap mulva eltünt e kedvező benyo- 
más és aggályoknak, féltékenységnek adott helyet 
A franczia kormány egyik legmeghittebb lapja a 
Temps, "hangsulyozza, hogy Francziaország épen 
nem szándékozik kilépni eddigi tartózkodá- 
sából. 

Ennek oka abban keresendő, hogy a franczia 

kormány igen furcsa tudósitásokat kapott Anglia 

valódi czéljairól. Ezen tudósitások szerint - melyek 
egyébiránt orosz forrásokból származnak - Beau- 
consfield lordnak a terve, hogy elfoglalja Egyp- 
tomot s megvegye a Suez-csatorna még hátralevő 
részvényeit. Ez természetesen féltékenynyé teszi 
Francziaországst s ha Angliajmegtenné ezen lépést, 
Francziaország a leghatározottabban rosszalná 
(!) azt. 

Azt azonban nem lehetne állitani, hogy 
Francziaorsság kész legyen tettleges erővel is el- 
lene szegülni Anglia tervei keresztülvitelének. 

A londoni és párisi orosz követségek igen 
szorgalmasan terjesztik a hireket, hogy a keleti 
kérdés mikép való megoldásal meg van már szi- 
lárdan állapitva a hármas szövetség tagjai között 
s Anglia érezvén elszigeteltetését, a legnagyobb 
készséggel hajlandó mindenbe belenyugodni, ha 

kább érezte most hiányát, miután az izzadtságtól 
átázva volt. 

Mit tegyen? Tanácskodni kezdett önmagá- 
val, Pénzt, kabátot elveszíteni, és még meg is 
hülni? Nem, az nem lehet. Azonkivül pedig Frie- 
derikának, az ő kedves élete [párjának, a veszte- 
séget megtudnia nem szabad, különben lenne 
Kukli-prédikáczió, a milyen még nem volt. De 
hát mit tegyen? Némi tünődés után egy gondolat 
támadt agyában, mely ót megmentheté. Emléke- 
zett egy tarsára Mainzból, a ki most a Kursalon 
titkára volt. Annak bizonyára többákabátja van, 
gondolá magában, és nem kételkedem, hogy te- 
kintve helyzetemet, ki fogsegiteni. Az ért nem is 
késedelmezett, felkereste ismerősét, és meg is kapta a 
kivánt kabátot minden nehézség nélkül, postafor- 
dultávali visszaküldés és örök hála igérete mel- 
lett. 

Az igaz, hogy a szivélyes colléga hozzája 
képest hosszu és sovány alak volt, és ennek kö- 
vetkeztében a kölcsönzőtt ruhadarab is sokkal 
hosszabb, mint kivánatos lett volna. 

De nem volt választás, és az est sőtétsége 
ugy is fátyolt vetett erre a körülményre. 

Igy vigasztalta magát a mi vitézünk és 
egyenesen az állomáshoz indult, miután a köze- 
lebbi utolsó vonat már is indulandó volt. 

A perronon tarka sokaság sürgött, és a vo- 
nat már menetkészen volt, a midőn Krause uta- 
zó jegyével kezében, a kalauztól vezettetve egy 
coupéba akart szállani. A gázlámpa fényénél meg- 
látta árnyékát és megijedt. De sok tünődésre nem 
volt idő. Épen a coupéba akart lépni, midőn hir- 
telen valaki vállára ütve minden kimélet nélkül 
hátrahúzta. 

Krause megfordult és nagy bámulatára egy 
zsandár szeme közzé nézett. 

- Uram, szólitá őt meg a zsandár, miután 
egy pár lépést félre tettek, kérem igazolványát. 

kap valamely kárpótlást - pl. Egyptomban. Ilyen 
contourokat rajzolnak e pillanatban az angol 
actiónak ! 

A szerb-török harceztérről. 

Belgcádból irják a ,Pol. Corr.--nek: Nisdek 
a szerb csapatok által való czernirozását komolyan 
megkezdték. A 

noksága alatt, Oreskovics alezredes hadosz- 

ályáni egyesülten megszállva tartja a Szent- 

Miklós:szórost s ostromágyukat is hozott magával 

Alexináczból ; a Beniczki féle hadosztály a Fech- 
tsina-hid elfoglalása után a Nisir 
foglalt állást, e elvágta a Nis várába vonult török 
csapatok összeköttetését a Lescovacban levőkkel. 
A Sumadija-hadtest Belimarkovics tábornok alatt 
20 milicz zászlóaljjal Pandirálonál és Gramadánál 
tegnap átlépte a határt, hogy [Morava-hadtesttel 
együtt Nis ellen operáljon. Nisben, hol Hafiz pasa 
parancsnokol, csak 4 tábor nizam és 6 tábor mus- 
tehafiz, ősszegen 3500 ember van, ugy hogy a 
vár a 25 ezer főnyi szerb támadó sereg ellen nem 
soká fogja tarthatni magát. Horvátovics, a Sko- 
belefi tábornok egy oroszhadosztályával fog egye- 
sülni, hogy az orosz lovassággal Viddin minden 

további élelmezését megakadályozza. Horvatovics 
hadtestének egy része, orosz és román csapatokkal 

erősbitve, Viddin irányában operál, mig egy más 

erős ostromágyukkal ellátott hadosztály északról 
nyomul Viddin ellen, hogy e várat a Szofiába ve- 
zető uttól elvágja. " 

Az oroszok helyzete. 

Szumlából jelentik a „D. T.*-nak. Az 
öszszes erődök teljesen fölszereltettek, hogy, képe- 
sek legyenek az ostromnak ellentállni. A sumlai 
csapatok kitünő harczi kedvben vannak. A Kon- 
stantinápolyba küldött katonák téli ruhákkal lát- 
tatnak el, hogy képesek legyenek a hegyek között 
táborozni. Nagy lelkesedéssel várják a csapatok, 
hogy az oroszok ellen harczolhassanak. A hadi 
mozdulatok a legnagyobb titokban tartatnak. 

Szulejmán hadainak visszavonása a Lom 
mögé azon elhatározásra birta az orosz fővezény- 
letet, hogy a hadműveleteket megujitott gyorsa- 
sággal és erélylyel folytassák, A csárevics hadse- 
rege már megint hatalmába keritó azon pozitió- 
kat, melyek a hadjárat kezdetén birtokukba ju- 
tottak s melyeket később elhagyni kényszerültek, 
átkelve a Lomon, megszakiták a vasuti közleke- 
dést Várna és Ruszcsuk között. Azonban az oro- 
szok előtt igy is oly akadályok vannak, melyek 
valószinüvé teszik azt, hogy a legközelebbi csaták 
nem a várnégyszögben, hanem a Sophiába vezető 
uton Gurko hadtestével fognak vivatni. A czáre- 
vics hadainak előnyomulását nagyon feftartoztatja 
a nagy hó. 
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- Igazolványomat ? felelé ijedten a kérde- 
zett, az nincs! . . De nem is kell. Én Krause 
Ágoston János vagyok Mainzból. 

.Mivel bizonyitja azt? ! 

- Mivel? semmivel. Nincs is szükségem 
reá, én becsületes ember vagyok, és semmi dol- 
gom a rendőrséggel. 

- Az megválik. Egyelőre kérem kövessen ! 
- Ne tréfáljon. Mondja meg mit akar? Ez 

nyilvános tévedés! Kiáltá mérgesen Krause ur. 
- Hogy tévedés, azt nem tudom. De hogy 

nyilvános, az világos. 

- Komolyan kérem rendőr ur, végezzen ! 
Ép a harmadikat csengetik, és nekem ma okvet- 
lenül Mainzba kell visszatérnem. 

- Sajnálom! Nekem kötelességem önt a 
rendőri irodába vinni. 

- Ez már mégis sok. Hagyjon el, mert 
már fütyöl a mozdony. 

- Sajnálom. 
- De mnodja meg bibáimat. 
- Hogyan jutott önezen kabáthoz, az nincs 

az ön testéhez mérve. 

- A pokolba! mi baja van önnek ezen ka- 
báttal?! 

Azt megtudja ön a rendőrségnél. 

De én nem akarok. 

Már azt meglátjuk. 

A mozdony éles füttye szakitotta meg a pár- 
beszédet és a vonat tompa morajjal megindult, 
miközben az utazók kiváncsian nézték a coupó ab- 
lakából a jelenetet. Ez most véget ért. Ellensze- 
gülés nem használt, a kicsi ember a hosszu ka- 
bástal megindult a rendőrséghez, kisérve a rendőr 
által. Szitkozódott, átkozódott, fenyegetődzött, - 
mind hiába. Habár már a vonat elrobogott és le- 
hetetlenség volt ma felesége karjai közé sietni, 
mégis mindent megkisérlett, hogy kinozóiát meg- 
lágyitsa. Elbeszélte neki, hogy mily kellemetlen- 

lorava-hadtest Lesjanin parancs- 

fó.mentén



Fölkelési jelenségek Kréótában 

Kaneából, decz. 10-ről irják a „P. Corres- 
pondenz"-nek. 

A Krétaiak a portával folytatott alkudozá- 
sokat végleg megszakitottaknak tekintik s jogaik 

fegyverrel való megvédésére kószülnek. 

Még a sziget egyik részéből sem jött hire 

valamely nyilt kitörésnek, a mi különben azon 

körülménynél fogva, hogy a posta és táviró kizá- 

zárólag a török hatóságok kezében van, koránt- 

sem bizonyitja, hogy ilyesmi nem következett be; 

de itt oly helyen, melyet átalán jól értesültnek 
tartanak, sok oly eset jutott tudomásra, mely a 

kitőrés közelségére kézzel foghatólag utal. Seliná- 

ból e perczben számos mohamedán vonul nejével 
s gyermekeivel a várba, a hova már három nap 

előtt bemenekült Piszaino mohamedán népessé- 

ge. A sziget többi részeiben is a mohamedán 

nép a szomszédos erősitett városokba viszi hol- 

mijái. 
Az ázsiai haveztérről. 

Erzerumból a „D. Tel.4-nak ezt jelentik: 
Egy tegnap tett kémszemle alkalmával kitünt, 
hogy Hintzben, az Eufrates folyónál, hat angol 

mértfölányira Gorgez-Boghaztól, nagy orosz had- 

erő van. Alexandropolból Haszán-Kálóba érkeztek 
friss csapatok s most már komolyan tartani lehet 

Erzerum körülzárolásától. Az oroszok egy rette- 

netes barbár tettet követtek el, mely rendkivü- 
li figyelmet kelthet. Mikor Kars városát elfoglal- 

ták, 2000 török sebesültet találtak ott s rövid 

idő mulva megparancsolták ezeknek: hogy menje- 

nek Erzerumba. A szerencsétlen emberek sebeikre 

hivatkoztak, s hogy nagy a hó és nincs élelmi- 
szerük; de könyörgésük hiába való volt, Loris 

Melikoff tbnok azt válaszolta neki, hogyha hiányt 

szenvednek, ez nem tartozik ő reá. A szeroncsét- 

leneket éjjel-nappal kergették, mig végkép kime- 
rültek. Ilirtelen meghaltak azon a helyen, a hol 

összerogytak. Az uton 1800 ember veszett el a 

sárban és hóhan s csak 200 maradt életben és 

ezek decz. 25-én érkeztek meg Erzerumba, csak- 

nem valamennyien haldokló állapotban, megfagyott 

tekkel s az éhségtől haldokolva. - Ez 

vol M legiszonyatosabb látvány, melyet vala- 

ha szemléltem. Az ily vad kegyetlenség égbekiál- 
tó bűn. 

Táviratok. 

Bécs, decz. 27. A ,„Politische Correspon- 

denz"-nek Belgrádból a mai napról jelentik : Wre- 

de hg Ausztria-Magyarország diplomatiai képvise- 

lője, Belgrádban az osztrák-magyar kormány meg- 

bizásából kijelenté, hogy Ausztria-Magyarország 

előzetesen tiltakozik minden kisérlet ellen, mely 

által Szerbia actiója oly irányban vezettetnék, mely 

a monarchia érdekeit sérthetné, mi megtörténnék, 

ha Boszniában, vagy Herczegovinában hadi, vagy 

forradalmi actió szerveztetnék. A szerb kormány 

ennek folytán határozott biztositást adott, hogy a 

Drina-hadtest parancsnokai a legszigorubb utasi- 

tást kapták, hogy minden támadó fellépéstől Bosy- 

nia ellenében tartózkodjanak. 

Bécs, deczember 27. A ,Deutsche Ztg." 

a Bismarck által Andrássyhoz a budapesti tünte- 

tések alkalmából intézett jegyzékről szóló hirt, da- 

czára a félhivatalos dementinek, fenntartja. - 

Londonbél jelentik, hogy az angol kormány leg- 

közelebb a török kegyetlenségeket illetőleg ujabb kék- 

könyvet fogkibocsátani, mely legnagyobbrészt Zohrab 

efendi erzerumi consul jelentéseit tartalmazza. A 

,D. Z.*-nak Párisból jelentik, hogy Vogue gróf 

állandóan visszatór bécsi állomására. Targe Ha- 

séget okoz majd neki ezen esemény, miután őt ott- 

bon várják. 
- Ha állitásai igazak, vigasztalá őt a rend- 

őr, ugy a per rövid lesz, és ön rögtön megsza- 

badul. Én csak parancsot teljesitettem, midőn önt 

elfogtam, mert nekem rendeletem volt, mindenkit 

letartóztatni, a ki egy felső kabát által feltűnik. 

Ha mi mindent hinnők, a mit az urak mondanak, 

ugy soha sem fognánk el egyet se. 

- De istenem, kiáltá Krause a legnagyobb 

extasisban, én vagyok az, a [kinek ma egy ka- 

pátját lopták el, én jelentectem a rendőr- 

ségnél. 
- Ép azért! ismerjük mi már az ilyen fo- 

gást tessék csak jönni. 

Ezen párbaszód közt érkeztek a rendőr- 

ségre. 
A fogoly kihallgattatott és miután igazol- 

vánva nem volt, a Kursalonba [kisérték, és a tit- 

kárral szembesitették. Ez, barátjának tragicomikus 

helyzetét látva, hangos nevetésbe tőrt ki, és 

miután Krause állitásait igazolta, szabadlábra he- 

lyezték. 

Az órára nézett. Tizet mutatott. 

A düh és bosszuságtól majdnem jkétségbe- 

esett volna, ha collégája tanácscsal (nem segitett 

volna rajta. 
- Mit tegyek ? sopánkodék. feleségem 

az egész várost fellármázza, ha utban nem 

talál. 
A Azért ögtön sütgönyőöz, és jelnntsd §hol 

vagy. Én pedig fogadok egy kocsit, mely téged 

haza vigyen. 
Sikerrit is egy kocsit kapnia, Imely őt késő 

éjjel haza vitte Mainzba aggodó feleségéhez. És 
ezután ? következett egy pródikatzio, a melyre jó 

llesz a függönyt lebocsájtani. 

gából, Baude Rómából visszahivatik. Az előbbi he- 

lyébe valószinüleg Jules Ferry neveztetik ki. 
Páris, decz. 27. A „N. fr. Presse" jelenté- 

se: Londoni jelentések szerint a nép hangulata 

igen komoly, s a báborus áramlat az uralkodó. 

Készületeket tesznek, hogy 60,000 embert rögtön 
mozgósitani lehessen. 

Konstantinápoly, decz. 27. Mahmud 
pasa tegnap visszaérkezett. Erzerumból jelentik : 

Az oroszok folyton előrenyomulnak a sikságon, hogy 

körülzárják Erzerumot, az összeköttetés éjszakoyu- 

gat felé máris megszakadt. Az idő szép, de hideg. 

Bukurest, decz. 27. A „Neue fr. Presse" 

jelenti: Lekka ezredest, kinek nagy része volt a 

Kuza herczeg elleni összeesküvésben, a Viddin 

előtti román csapatok főparancsnokává nevezik ki. 

Az orosz katonai parancsnokság mintegy 1000 vas- 

uti kocsit foglalt le Paszkaniban és Jassziban, me- 

lyek részben német társulatok tulajdona és melye- 

ket gabonaszállitásra használtak. Az iczkány-román- 

jasszii vasut állitólag tiltakozott ellene. 

BELFOLD. 
(A gy.-fehérvár-abrudbányai ut.) 

Abrudbánya, 1877. decz. 27. 

Köztudomásu a Gyula-Fehérvárról Abrudbá- 

pyára vezető utoni élénk forgalom s ennek kivá- 

ló fotossága nyugoti havasaink lakóira szintugy, 

mint átalában egész fAlsó-fehérmegyére nézve. A 

bányavidék ezután szállitja le összes ércz, mara 

termelékeit a zalatnai kir. kohónáli beváltásra ; 

ezen vitetik le a temérdek deszka, épület tüzi-fa, 

telegráf-rudak, lécz, zsendely, abroncs, mindenne- 

mű faedény s más készitmények, sok mész sit- 

ten gyártott azotin-robpor. Visszafelé Ipedig, miut 

jelentékeny fogyasztók nagymennyiségű gabonát, 

lisztet, mindennemü élelmiszart, zöldséget, 'gyü- 

mölcsöt, a hegyaljai bor nagyobb részét, szeszet, 

sört, borvizet, a gy.-fehérvári vaspálya állomás- 

ról pár ezer m. mázsára menő gyári szövet, fű- 

szer s másnemű bolti árnkat hordanak fol. A sze- 

kér-posta is naponta közlekedik. Ily nagy freduen- 

tia, vitális érdekünk, az illetők részéről több fi- 

gyelmet érdemelne. Mert utvonalunk a lehető leg- 

nyomorultabb, néha - ősszel tavasszal - csak- 

nem járhatatlan; mikor aztán a ruvarbérben be- 

állott m. mázsánként 2-3 ífrtnyi különbözet 

ugyanezen arányban drágitja piaczunkat, hova e 

vidék összes népessége utalva van élelme s egyéb 

szükségletei hetenkénti beszerzése végett. A pos- 

ta is, előfogott szerencsétlen párák agyonkinzásá- 

val,d. u. 3 óra helyett, csak esti 7-8 órakor ér- 

kezhetik meg. 

Mindezekből legfeljebb a zalathnai magy. 

kir. kohó hivatal irodai helyisége homlokzatán 

hivalkokó kétfejü sas káröröme merithet magá- 

nak annyi vigaszt; hogyha netán laythán-tuli szü- 

kebb hazájába kellend elvonulnia, levegőben te- 

heti meg utját s nem fog sártengerben lábolni. 

De bizony mi földön gázolók, kik nem tudunk 

repülni, e zimniczai állapoton csak meg nem 

nyughatunk. Ugy a fogyasztók, mint egész me- 

gyénk termelői jól felfogott érdeke hangosan kö- 

veteli abnormis bajunk gyökeres orvoslását; s ezt 

annyival is inkább, mert nem kivánunk mi sem 

telephonon való szállitást. sem rendkivüli áldo- 

zathozatalt. Ha közmunka erőinket czélszerüen 

használjuk fel, a kavicsolásra jól megválasztott 

anyag, sánczok s vizvezetékek alkalmazására több 

gondot forditunk s megszüntetjük a szolgabirák, 

tanfelügyelők meg átlag vállalkozók Irészéről va. 

ló tudvalevő hanyagságot s visszaéléseket, el lesz 

érve a mit akarunk. : 

Erre kérjük A.--fehérmegye közigazgatási ujon- 

nan alakitott bizottságát: a legjobb karban levő utak 

felőli alispáni jelentésnek hitelt ne adjon; hanem 

meggyőződve az ellenkezőről, saját hatásköréből 

kifolyólag intézkedjék alaposan. Ennyit pedig ki- 

vánhatni jogos igényünk van! 
Egy másik. 

Egészségügy. 
Kolozsvár népesedésének akadályai és ja- 

vaslatok ezek elháritására.") 

IV. 

Az orvosi szervezet hiányossága. 

A főorvos (70. §) „köteles a polgármester 

rendeletére vagy a főkapitány felszólitására a köz- 

egészséget érdeklő esetek, jelenségek és hbullák rend- 

őri megszemlélését mint szakértők eszközölni. 

Hát a polgármester rendelete nélkül a köz- 

egészséget érdeklő eseteket és jelenségeket önál- 

lóan és következetesen ne szemlélje meg ? Hogyan 

lesz, a netán előfordult erőszakos halál esetében, 

ha az a hatóság figyelme alól kisiklott - 

mint erre épen első helyen hivatott közeg fe- 

lelős ? 
E sorok irója tudomással bir például egy 

esetről, melyben a halottkémnek nem tetszett bő- 

vebb rendőri vizsgálat és nyomozás tárgyává ten- 

ni egy pár év előtt hidelvén hirtelen elhalt oly 
nőnek hulláját, a ki azelőtt való nap ép, egészsé- 

ges volt, este későn hazulról távozó férje által, 

a kivel rosszul élt, veszekedéssel s tán ütlegekkel 

hagyatott el, a mely nő filyes szavakat intézett 

egy házbeli jelenlevőhez ,nem jövők én tudo 

többé ez udvarra ki, utóljára látom én ezt" és 

reggel szobájában egyedül, halva találtatott, fér- 

je pedis elutazott. A házban lakóknak s az utcza- 

beliek feltünt a rosz házásélet, a verekedés, 
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az asszony végszavai, s a férj elutazásának ősz- 

szevágó körülményei és csodálkoztak, hogy itt 

bonczolás nem történik. A közbatóság azonban 

semmit sem tett. A hulla rendes időben, a szo- 

kott módon és csendben eltemettetett, mint bár- 

melyik más. 
Miért nem jelentette fől ezen esetet a ha- 

lottkéra ! Valószinüleg azért, mert az a város al- 

orvosa volt, a ki a szabályrendelet 77. § a értel- 

mében a polgármestertől vagy főkapitánytól erre 

külön rendeletet esetleg nem kapván, arra köte- 

lezve nem volt és ma sincs! A főorvosnak je- 

lentést tenni pedig nem köteles. 
Tudnbá meg csak ezen esetet sok rosz férj, 

vagy sok rosz asszony jó (2) férje: áldaná Kolozs- 

vár felséges orvos-rendőri szervezetét ! 
De valjon létezik-e ma is Kolozsvártt ezen 

ázsiai állapot? 
Hála a dolgok természetes menetének - 

mundus se expedit - nem, legalább nem oly nagy 

mértékben. 

Hogy a véletlen haláleseteket, csecsemők 

gyanus elhalási körülményeit kinek, mennyiben 

jelenti fől, vagy egyátalán följelenti-e, a halott- 

kém, nincs tudomásom róla; de, ha már rendőri 

bonczvizsgálat alá kerül valamely hulla, azt ma 

már nem ,„esetleg és patronus chirurgiag ma- 

szatolja; (a szabályrendelet 72. és 77 §-ai értel- 

mében,) hanem Genersich Antal ur valóban mél- 

tánylandó szivességéből, orvostudor, a város - 

tiszteletbeli -- főorvosa, a kórboncztan egyetemi 

tanára, mint „szakértő végzi. - De ez nem a 
bölcs szabályrendelet, nem a tek. tanács vagy kép- 

viselő testület, hanem egyedül Genersich Autal 

tanár ur magán érdeme; a ki tudománya gyara- 

pitása czéljából valódi szenvedélylyel minél több 

bonczesetet gyüjtene, halmozna össze. De ha ő 

majd egyszer eltávozik s helyét oly tanár fog- 

lalandja el, a ki kényelmesebben veszi a dolgot, 

kivel dolgoztat akkor majd Kolozsvár ingyen ? No, 

de odáig tán csak intézkednek valahogyan a Con- 

sules. 

A „szabályrendelet: 73 §-a értelmében az 

alorvosok gyüjtik össze - no, mert a főorvosnak, 

mint mondók, nincs hatáskör adva, -a közegész- 

ségügyi statisztikai adatokat, s félévenként a 

főorvoshoz felterjesztik. 

Hogyan teszen aztán ezek alapján a főorvos 

„havonként" jelentést a közigazgatási bizottság- 

ban, azt lássa ő. 

A ,„,szabályrendelet? 80. §-a szerint „az 

alorvosok a főorvoshoz beterjesztik a rendszere- 

sen kiállitott egészségügyi statisztikai adatokat" 

Miről, minő területről, melyik részéről a vá- 

rosnak? Ugyanis a 79. §.azt mondja, hogy vizsgá- 

latokat stb. „felváltvas teljesitenek, a miből az 

következik, amint ez idő szerint, tényleg ugy is 

vau, hogy a két alorvos müködési területs nincs 

körvonalozva, vagyis hegy mindenik az egész vá- 

roson működik, kővetkezőleg ők - az alorvosok 

- teendőikről az egész városról felelősek, ami 

megint gyakorlatilag oda lyukad ki, hogy koncrét 

esetben egyik sem vállalja el a felelősséget, mert 

miért nem végezta el ezt vagy amazt a másik? 

Egyébaránt jelenleg nem is lehet tudni, hány 

alorvos van, miután névleg kettő, tényleg három 

működik; az igaz, a város, illetőleg a képviselő 

bizottság tudta nélkül, de mentse a tek. tanácsot 

önkényü intézkedéseért az, hogy a szükség kivánta 

igy; a minek egyébaránt csak őrölünk, mert ekö 

rülmény is támogatja jelen czikkek tendentióját. 

Ezen intézmény mai felfogásunk szerint azért 

nem állja ki a kritikát, mert azon emberek ,al- 

orvosok" és nem kerületi orvosok? azaz, mert a 

város nincs kerületekre osztva - közegészségi szem- 

pontból, sehogy sincs főlosztva. És itt a hiba. 

Azt hisszük, anélkül hogy többet idéznénk, 

ennyiből is megszerezheti magának a szivos olvasó 

azon meggyőződést, miszerint a többszőr idézett 

„szabályrendelet" valamint keletkezésekor egy fe- 

lületes és nagyrészben fennállhatatlan mű volt, 

ugy annál inkább jelenleg merőben elégtelen s 

mint ilyen mással cserélendő fől. 

Továbbá, az előadottakból az is kétségtele- 

nül tünik ki, hogy Kolozsvártt ez idő szerint szer- 

vezett egészségügyi személyzet - legalább olyan, 

mely a kivánalmaknak megfeleljen - nem létezik, 

hanem csupán a multak hagyományai nyomása 

alatt a jelennel küzdő, a jövő intését fölfogni nem 

biró, tér és időben - önhibájukon kivül - kor- 

látozott, sőt telyesen megbénitott egyesek azon 

részére érdemes egyéniségek, a kiktől (a szabály- 

rendelet szerint) mindent kivánnak sem mi 

önállóság nélkül. 

Azért történt aztán, hogy a város részéte 

derüre-borura neveztettek ki a tiszteletbeli főor- 

vosok. 
Azért történt, hogy már most nemcsak egy, 

hanem két állatorvos van alkalmazásban, s még- 

is e szaporitások daczára, végre azért hellett an- 

nak megtörténni, hogy egy harmadik személy is, 

a kinek még nincs czime adva, de valami ,alor- 

vos féle működik; azonban már nem mint tisz- 

teletbeli, hamem sine titulo cum vitulo, illendő 

sőt - Á jól értesülönk - nagyobb fizetésért, 

mintsem a többi akár doctor, akár sebész rendes 

alorrk lévén ő valakisége, medicus azaz ma- 

rk * csak tanuló, s e kielégitő képzettsé- " 
: fogva többet érdemel meg a végzett egyé- 

. 
Cja, Zilah vagy más kis helység is, midőn 

a városi orvos pályázatot hirdet, oda szokta ten- 

ni, hogy : előnyük van azoknak, a kik az orvostu- 

dorság mellett még sebésztudori oklevelet is képe- 
sek felmutatni, - hát Kolozsvár hátra marad- 

hat-e ? Oh nem, de hogyan nyernének másként 

kifejezést a személyes ígaz barátság, pajtásság és 
a vérségi rokonság szent érzelmei. 

Hogy az ilyetén szervezetlen szervezet, az 

ilyen rendezetlen berendezés a közegésségre két- 

ségkivül kártékonyan hat, hogy a betegségek el- 
szaporodását nem korlátozza, hogy a halálozások 

nagy számát nem apasztja, hogy a népesség sza- 

porodását elő nem mozditja; hanem ellenkezőleg 

a népesedés akadályaként hatályosan müködik; 

az ugy hisszük nem sok bizonyitásra szorul; sőt 

inkább ezen kapkodásszerü, illetéktelen tényezők 

által befolyásolt, rendszertelen szaporitása az or- 

vosi személyzetnek, hangosan bizonyitja, miszerint 

a jelenleg alkalmazásban levő két alorvos a leg- 

ernyedetlenebb szorgalma és erőfeszitése mel- 

lett sem képes a felhalmozódott teendőket elvé- 

gezni. 

(Folyt. köv.) 

Egy kis jóakaró replica. 
A ,Kelet" december 20-iki számában egy 

„zenei életünkből Kolozsvártt" czimű czikk jelent 
meg, daczára pártatlan, ildomos, és jóakaró hang- 

jának, nébol olyjállitásokat és dolgokat emlit fel, 

melyekre reflectálni, illetőleg némelyeket rectificálni 

elkerülhetlenül szükségesnek tartjuk. 

Az idézett czikk azt állítja, hogy nálunk 
jelenleg, a zenei élet ijesztőképpen pang, és azok, 

kiknek kötelességők volna ez ügyben valamit ten- 

ni, semmit se csinálnak; zenekonzervatoriumunk, 

mint e tekintetben legfőbb tényező hangverse- 

nyeit, állitólag financzialis okok következtében,[meg 

akarjajszüntetni. ,Nem oly váratlan, de sokkal fon- 

tosabb esemény - mond továbbá a czikk - semhogy 

feleslegesnek" tartanók egy pár megjegyzéssel ki- 

sérni, tekintettel ugy a közönség igényeire egyfelől, 

mint másfelől az intézet önczélu magas kultur- 

missiojára, melyet mi, a legnehezebbb körülmények 

között is, még áldozatok árán is fentartandónak, 

megörzendőnek vélünk". 

A dolog tehát ugy áll,és ebben caikkirónak 

igazat adunk, hogy zenépk jelenleg szánandó ál- 

lapotban van, de ennek ki az oka ? A Conzervato- 

rium fenállása óta, nagyon szerény körülmé- 

nyei között is mindent megtett annak ápolására, 

terjesztésére, de ha a legközvetlenebb tényezők, a 

müködő egyének egyfelől, a közönség pártolása 

másfelől nem kiván segédkezet nyujtani, arról az- 

tán a Conzervatorium bizony semmit se tehet. 

Elismerjük és magunk is állitjuk a zenekonzerva- 

torium kultur-missioját, de végre is ha hangver- 

senyeit, melyeket már hosszu időtől fogva több- 

nyire 40-50, forint deficittel tudott megtartani, 

ha megszünteti, és hatáskörét csak a zene tanit- 

tatásra szállitja, lehet-é hibáztatni ? Nem köte- 

lessége-ó éppen kultur-missioja tekintetéből rendel- 

tetésének legalább egyik ágát telyesiteni, ha a 

másikat az uralkodó közöny miatt nem teheti, vagy 

jobb lesz-é ha magát oknélküli erőlködésével tönkre 

teszi, a helyett, hogy szerényen félrevonul és mű- 

ködését legalább egy, de hálásabb irányban tovább 

folytatja ? 

Ezután felhozza az emlitett czikk, hogy a 

hajdani zenekör miként szünt meg, és egyesült a 

conservatoriummal és foglaltatott el annak vagyo- 

na, és aztán később az intézők oda vitték a dol- 

got, hol ezelőtt 40 évvel állt -- van ugymond, 

zeneconservatoriumunk, oktatói zenetanodai minő- 

ségben mint ezelőtt; nincs dilettáns zeneegyletünk, 

hol a tagok nemes szorakozás végett egymás mu- 

lattatására egybegyüljenek és hangversenyadások 

által a közéletre is mivelőleg, jótékonyan hassanak 

ki. A rövid életű zenekőör, a mint mindenki igen 

jól tudja anyagi szükségek és pártolás hiánya mi- 

att kellett, hogy müködésének véget vessen és a 

conservatoriummal egyesüljön. Nagyon természetes, 

hogy vagyona is, ha bár később, azon egyesektől 

anynyiban a menynyiben azok még megkaphatók 

voltak, azonj intézet részére kellett hogy lefog- 

laltassanak, mely annak helyét felsőbb jóváha- 

gyással elfoglalta. 

Azt még azonban nem lehet határozottan 

állitani, miután még megállapodás e tekintetben 

nincs, hogy a conservatorium a dilettáns zenészek- 

re nézve egészen megszünt volna müködési tér gya- 

nánt fennállani, mert a conservatoriumnak szán- 

dékában van, mihelyt a tisztelt dilettáns urakat 

a szorgalom erősebb, a közönséget a pártolás 

nagyobb szelleme fogja megszállni, a félbehagyni 

kényszerült munkát ott, a hol azt elhagyta, me- 

gint elkezdeni - és tovább folytatni. 

Azt mondja továbbá a nevezett czikk, hogy 

egy Kolozsvár városa által 1000 frttal segélye- 

zett intézett főfeladata azon tér mivelése, melyen 

a közügy részére hasznosabb eredményeket bir tel- 

mutatni és ha a fennebb emlitett kettős köteles- 

ségének nem tud megfelelni, azt a melynek hijá- 

nya eltürhető, mellőzi. Mi érdeke városunknak ab- 

ban, kérdi czikkiró, ha önzetlenül mozditja elé a 

zeneoktatást, kifejleszti a képességeket sat. a nél- 

kül, hogy egyetlen intézetet tudna felmutatni az 

orchestrális zene terén, melyre mint műértelmünk, 

zenei fejlettségünk diszére, zálogára bárki előtt is 

büszke lehetne ? 

Sok szép szó, melyekből fájdalom, meglehe- 

tős sok egyebet jelent. Annyi azonban tagadhat- 

lan, hogy Kolozsvár városa nagylelkü évi adomá- 

nya nélkül a conservaiorium se kettős, se egyes 

minőségének soha megfelelni nem tudott volna, 

hanem már ezelőtt egy pác évekkel meg kellett 
volna szünnie, mintán az absolut pártolás hiánya ao0st 

miatt kétezer egynehány száz urbóri papir alap. e 
tökéjének kevés kamatjából és tandijból bizony 9n 
nem lehet egy szinte kétezer forint költséggel járó kom 
intézetet fenntartani. 

A városnak pedig nagylelküű adományából lelhe 
ha több haszna nincs is, de annyi mindenesetre ten 
van, hogy elésegiti az olcsóbb zenei tanulást, a. Ver8 
egészen szegénysorsuaknak pedig az ingyen tanul- 
hatást, és igy életmódot ád oly szegénysorsu akar 

egyéneknek, kik a zene terén hivatva vannak mű. tetb 
ködni és talán kitünni, a mint közelebbről, hogy hang 

póldát is hozzank fel, Kolozsvár városának alkal- lehei 
ma volt a szép tehetségüű és nagy reményü Her- zött 

man Mariska kisaszonynyal tapasztalhatni, ki szintén eseti 

a kolozsvári zeneconzervatorium egykori tandij- tene 
mentes növendéke volt.) tiszt 

Emliti továbbá a czikk, hogy mennyi eré- 1Vi 
vel rendelkezünk, és talán a közönségnek egy tő- kedü 
redéke is készen állana még a pártfogásra, azután sát 
megállami segély és a pártolói rendszernek bizto. hioző 
sabb alapokra való fektetése segithetne az anyagi edi 

nehézségeken. Nagyobb akadály az a szakadás, 

mely -ugy mond, az intézetben fejetlenség, tor- 
zsalkodás, zavar stb. alakjában mutatkozik. Erre 

nézve reformok a szervezetben, melyekről a köz- 
lebbi közgyülés kellend hogy intézkedjék, elkerül- 

hetlenek. Rendet, (szigort és pontosságot gyakoroltas- 

son a conzervatorium, ha tovább is fen akar állani. ég 
Mind szép szavak és jóakaratu tanácsok, a lósn 

milyeneket soha se szüntünk meg követni, de vég- tekir 

re is itt a kényszernek helye nem lehet; az igaz, vivol 

hogy nálunk annyiféle külön nemű zenei erő léte- ifáj 
zik, hogy a két magyar hazában hasonló népű olt 
városban sehol több, hisz a zeneconservatorium, érdel 
mely nem sok idő mulva 50 éves lesz, hajdan e vesel 

város majd minden zenei capacitását, a polgári dolo 

osztályból épp ugy, mint a felsőbb körökből, Össz- légn 
pontositani tudta; hát miért nem akarnak most tarto 

általában, és az a töredék is, melyet fa czikkiró zot 

emlit, az ügy iránt lelkesedni és egyesülni? 
erre is bizony meg tudnánk felelni, ha a vádasko- 

dás terére lépni az ügy iránti szeretet nem tiílta- 
ná. Aztán mi ezelőtt mintegy három, négy évvel 
volt elnökünk gróf Péchy Manó közbenjárásával 
megpróbáltuk az államsegély gyámolitását is ki- 

nyerni, de a ministeriumtól azon választ kaptuk, 
hogy az idő szerint bizony nem segithet rajtunk. 

Ha tenát se közönség, sa müködők, se az állam 

nem segélyzi és nem pártolja a zene ügyét it- 

ten, hogy az aztán miképpen legyen képes kettős 
feladatának mégis megfeleini, azt elképzelni nem 
tudjuk; az a fejetlenség, zavar és torzsalkodás, 

melyről czikkirószól, ha csakugyan létezik, alapsza- 
bályi reformok nem irtják ki, ha nincs meg az 
illetőkben az ügy iránti szeretet és lelkesedés, 
mely az apró indokolatlan felindulásokat, talán 
ambitiókat elnyomni tudjon. A pontatlanokat és 
rendetleneket pedig bizony semmiféle közgyülési 

határozat nem fogja megjavitni. 

Emliti még a czikk a Dalkör egyesülési 

szándékát is, és azt mondja, hogy az anyagi és 

szellemi haszonnal járna, miután a dalkörnek, ugy 

mond, egy megteremtett minden időben készen ál- 

ló közönsége van. 

Már ezen eszmének igazán nem vagyunk k, 

pártolói, sőt határozottan ellene vagyunk, még pe- 

dig éppen a conservatorium és az általános zene ,. 

érdekében. las 

Ének és zene, ha bár némi tekintetbenroko- er 
nok is, szorosan véve azonban külön dolgok, me- 

lyeket összeolvasztani nem lehet, a nélkül, hogy n 

egyik a másikat ne paralisálja, és megtontsa. 
Ujabbkori szervezkedése és megindulásakor ezelőtt 
mintegy 10 évvel a conservatoriumnak is meg volt 

az ő elég terjedelmes, háromszázat meghaladó 
pártoló közönsége, de a mióta a két dalegylet s 
azután egy harmadik is keletkezett, azótla fájda- 

lom, mind inkább inkább apadott a conservatorium 

pártolóinak száma, egész azon határig, a hol már 

azt megszüntnek lehet nyilvánitani, el lehet tehát 

bátran mondani, hogy a conservatoriumnak egyéb üs 
csekély okok mellett orchestralis zenéjét, hang- 
versenyeit, habár mindég elég kész, némelykor bi 

kitünő programmal voltak azok eléállitva és sok- d 
szor nagy költséggel megtartva, a dalegyletek és 

nyomták el és rontották meg, most miután a con- 

servatorium a zenetanitáson és hangversenytartá- 

sokon kivül pártolóinak egyébbel nem tudott szol- 
gálni, addig a dalegyletek az éneken kivül táncz- 
czal is párositották az időtöltések számát, ez pe- 

dig a fiatal urak és kisasszonyok előtt nagy mo- " 

tivum ám, mely aztán könnyen a papák és me 

mák hajlamát és tárczáját is megnyerte az anf 

nyiféle élvezettel kinálkozó ügynek, s sutba dobts 

ezen hitvány intézetet, a mely nyomoru zenénél 

egyébbel nem tudja vendégeit megemberelni; szo- 

moru és a kor izlésére nem kis árnyékot vető je- 

lenség -- de tény, hogy az jelenleg igy van, 

bár reméljük, hogy ez mégis nem marad éppen 

mindig igy. 
Végre befejező részében azt mondja a sok 

szor emliített czikk, hogy óvakodjék a conserva- 

torium a hangversenyek eszméjét elejteni, hanemi 

a roszszal való szakitás által igyekezzék érdekeit 

megvédni. Ha pedig a békés kiegyezésre nincs ki-[/ 

látás, akkor tömörüljen ujra a régi zenekör tő- 

fedéke, mely annak idejében hasztalan opponált/ 

ne hagyja jogait, mert - ugymond - azon zenemoz- 
galmi birek melyek bizonyos kamarai osztályokró 

szólanak, nem nyujtanak a zeneigényeknek elég 



. most kedvezőbb helyzetben van mint ezelőtt, egy 

jóakarattal és önzéstelen buzgalommal köny- 

ayen megmentheti Kolozsvár városának e részben 
! komoly veszélyben forgó renomeéját. 

Mindezen tételekre részünkről csak azzal fe- 

lelhetünk czikkiró barátunknak, miként mi, is- 

ten látja lelkünket, nem szivesen akarjuk a hang- 
versenyeket megszüntetni, de ha a mint fennebb 

is emlitettük, a működő tagok még próbákra sem 

akarnak megjelenni, a közönség pedig sok tekin- 

tetben idegen zenészekkel nagy költséggel előadott 

hangversenyeiken csak távollétével tündöklött, mit 

lehet egyebet tenni, mint ilyen körülmények kőö- 
zött egy jobb időig azokat megszüntetni. Minden- 

esetre egy töredék zenekör, vagy akárminő más 

zenetársulat is csak hasonlót tehetne. Hanem 

tisztelt barátunknak valóban szivén fekszlk Ko. 

ozvár városának zene-ügye, a min nem is kétel- 

kedünk, ám akkor intézze buzditóés jóakaró sza- 

vát a conservatorium működő tagjaihoz és a nagy 

Iközönséghez, hogy amazok közönyösségökkel, ezek 

pedig pártolatlanságukkal hagyjanak fel. 

Egy conservatoriumi alapitó tag. 

l 
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A TÖRVENYHATOSAGOKBÓL. 
Torda-Aranyosmegye gyülése. 

A f. hó 28-án megtartott bizottmányi gyü- 
lés, a f. hó 20-21-én tartott tisztujitó közgyü- 

lésnek (a mely a megejtett tisztválasztások után, 

2 tekintettel arra, hogy a választások küzdhomokján 

2, nvivott harczok a bizottsági tagok erejét, türelmét 
6 kifárasztották - elnapoltatott) csak is folytatása 
ű yvolt. Hogy a „folytatás" már nem keltett akkora 

1, érdekeltséget a bizottsági tagok között, s igy ke- 

i. 

a 

8 vesebb számmal jelentek meg a gyülésen: az a 

i dolog természetében fekszik, - lévén e közgyű- 

2- lésnek egyedüli tárgya a megyei megalakuláshoz 

st tartozó különböző választmányok és bi- 
ró zottságok megválasztása. 
? A régi 10. választott közigazgatási bizott- 
0- ság tagjai közül öt (Lengyel Ádám, Gál Miklós, 
A- Bors Albert, Betegh Ferencz és Nagy Imre) ki- 
rel sorsoltatván, ugyszintén Veress Károly helyett, ki 

al mint nem bizottmányi tag a közigazgatási bizott- 
ti- ság tagja sem lehet - valamint megválasztott 
k, uj árvaszéki elnök Tarsoly Gábor, mint választott, 
Ik. régi közig. bizottsági tag helyett is más s igy 
m összesen 7 tag lévén megválasztandó: megválasz- 
it- tattak Szentkirályi Gábor, Lengyel Ádám, Betegh 
sős Ferencz, Touka Sámuel, Pálfi Károly tanár, Fe- 

em kete Ferencz és Folyovics Albert ügyvéd. Torda- 
ás, Aranyosmegye választott közig. bizottság tagjai 
a tehát a fennebbieken kivül gr. Bethlen Géza, 1i- 
az sza László, Szentpáli Ignácz. 
és, A központi választmány tagjaiul 
án, melynek elnöke az alispán) megválasztattak : gr. 

8 BGethlen Géza, Puhl Iguácz, Lengyel Ádám, Szent- 
ési -irályi Gábor, Cigereán János, Szentkirályi La- 

1s, Szigethi Sándor, Bogdánffy Dániel, Nagy 

6si mnre, Wolff Gábor, Velits Ödön, Joanette Péter, 
és Zudor Ákos, Ugron Sándor, Tarsoly Gábor, Nád- 

gy udvári László, Moldvai János, Magyari Efraim, 
ál- Gaál Miklós, Szentpáli Ignácz, Gál Lajos, Pénteki 

János, Boér János, Kummerlánder József, Torocz- 
nk kai Sándor és Belényesi Zsigmond. 

p0- Az 1870. évi XLII-ik t. cz. 44. §. alapján 
ne az állandó választmány agjaiul megvá- 

lasztattak: Tisza László, Albert János, gr. Beth- 

0- Hlen Géza, Betegh Sándor, Bors Albert, Csegezi 
1e- 

gyari Efraim, Nagy Imre, Nagy Olivér, Paget 
János, Veres Dénes, Puhl Ignácz, Sulutz Dénes, 

Tar Balázs, Tarsoly Gábor, Velits Ödön. 
! Az igazoló választmány ő választott 
agjai lettek; Nagy Imre, Szigethi Sándor, Ko- 
ya Dániel, Cigereau János, Székelv János. A fő- 

1ár ispán ő méltósága a bizottsághoz törvényadta jo- 
hát gánál fogva kijelőlte a maga részéről Szentpáli 
jéb Gábor és Velits Sámuelt. 

Az 1870. XLII. t. cz. 38. §. alapján a 
biráló blizottság tagjai lettek: Betegh Sán- 
dor, Tarsoly Gábor, Lengyel Ádám, Kovács János 
48 Nagv Albert. 

1876. évi XIV. t. cz. 168. §. alapján 
dó egésségügyi bizottság 

mint megválasztottak: Br. Kemény 
irályi Gábor, Toroczkai Sándor, Kum- 

aer József, Tonka Samu, Szigethy Sándor 
Derzsi András. 
Végül a vasuti szemlélő bizottság a kö- 
jetkezőleg lett összealkotva: a virágos-volgyi 
Msuti sz. bizottság tagjai Szigethy Sándor és 

Mezej István (állatorvos) ; a gyéresi v. sz. b. 
Móga László és az állatorvos; a m.-ludasiv. 

. b. Fosztó Géza és az állatorvos; a felvin- 
.. sz. b. Magyari Efraim s az állatorvos; a 

csárdi v. sz. b. Kovács Albert és az állat- 
0s. 

A már előzetesen megejtett tisztiválasztások, 

a jelen bizottmányi gyülésen megejtett kü- 
fFaböző választmányok és bizottságok ősszealko- 
sa által jelenleg „Torda-Aranyosmegye 

jjászervezése tényével állunk szemben; a 
jt lely hogy telyessé legyen, ahoz még csak az ki- 
Mtatik, hogy a szbirói járások (mindig a gyors 

zgatás kivánalmait tartva szem előtt!) a 

egyzővégi beosztást rövid időn nyerjék meg. 
Az ősszetartás, egyetértés azok az ala- 

szonyoknak és körülményeknek megfelelő uj egyuttal javasolván, hogy miután a nyugdijalap 

. 

pok, a melyeken a társadalmi jóllét a legbizto- 

sabban felépithető! Ha Torda-Aranyosmegye is 

ezen alapokon kezd épiteni: életképességét igazoló 

felvirágzása bizonyára be fog következni... 

Ugy legyen! N. 4. 

IRODALOM és MÚVÉESZET. 
A Kisfaludy-társaság tegnapelőtt dél- 

után igen nagy közönség jelenlétében tartotta 

meg felolvasó ülését, Kitünő humoristánk Ágai 
Adolf tartotta székfoglalóját, felolvasván „Alszógi 
történet" czimmel, Aszaló Gyuri grófi parádés ko- 
csis és Tyutyu Évi czigány leány szerelmi his- 
tóriáját, népies modora, humoros előadása, igen 
derült hangulatba hozta a közönséget, mely de- 
rültségének még hangosabb jelét adta, midőn fel- 
olvasó hosszabb keresés után, kénytelen volt ki- 
jelenteni, hogy rajzának egy részét elvesztette. Az 
igy támadt hézagot pár szóval töltve be, tovább 
olvasta a szép rajzot, melyet a hallgatoság élén- 
ken megéljenzett. Györy Vilmos olvasta fel ezu- 
tán Majthényi Flórának három balladáját, melyek- 
nek czimeik : Az arczkép; Háko király és szere- 
lem. Vulcanu József olvasta még fel Benedek Ala- 
dár egy panas os hangu költeményét, melyben si- 
vár ifjuságától vesz bucsut. Ezután folyóügyek 
tárgyaltattak. Titkár fájdalommal jelenti, hogy 
Fábián Gábor a társulat buzgó tagja elhunyt; az 
elnökség intézkedni fog emlékbeszéd tartása iránt. 
A költői beszélyre bejött pályamunkák megbirá- 

Győző választattak meg. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. decz. 28. 

- Ö felsége Vallás- és közoktatásügyi 
magyar minisztere előterjesztésére, Mártonfy 
Antal erdélyi egyházmegyei áldozárt, erzsébetváro. 
si örmény szertartásu plébánost és főesperest, a 

károlyfehérvári r. kath. székes káptalan tiszteletbeli 
kanonokává dijmentesen kinevezte. 

- A m. kir. pénzügyminiszter Zeitler 
Károly pénzügyminiszteri számtisztet a Hunyad- 
megye területén muüködő kir. adófelügyelő mellé, 
II-od oszt. pénzügyi fogalmazói ranggal, helyettessé 
nevezte ki. 

- Erszsébet királyasszony angolor- 
szági utjára vonatkozólag, a Times jelenti, hogy ő 
felsége Rudolf trónörökös kiséretében e hó 31-én 
érkezik Londonba, és az éjt a Claridge hotelben 
tölti. Ő felsége azuútán egyenesen a Cottesbrook- 
Parkba megy, mig a trónörökös Londonban marad 
és meglátogatja a tudományos intézeteket. Később 
a trónörökös Scherzer udvari tanácsos kiséretében 
az országban körutat tesz az ipar és kereskedelmi 
viszonyok tanulmányozására. 

- A városi képviselő bizottság tegnap 
(decz. 28.) d. u. tartotta utolsó közgyülését ez 
évben. A szentesitett törvényczikkek kihirdetése 
után Olasz Károly tanácsos előterjeszti a belügy- 
miniszter leiratát, melylyel az 1878-iki budgetet 
helybenhagyja. Azután Lugosi István főjegyző 
olvassa föl a központi választmány által! összeálli- 
tott virilis uévsort 1878-ra. Tudásul vétetik, egy- 
uttal Rosiescu Vazul g. keleti lelkész és esperest 
elutasittatott abbeli kérelmével, mint elkésettel, 
hogy t. i. a városi virilisek közé vétessék fől. 
Továbbá Kónya Rudolf választott bizottsági tag 
elhunyta következtében a belmonostor s belszén- 
utczai kerületből evy bizottsági tag választására a 
közgyülés 1878. január 17-ét tűzi ki határnapul, 
választási elnöknek Züllich István választatik meg, 
választási helyül pedig a városháza jelöltetik ki. 
Ezek után a választások jöttek volna; azonban a 
főispán ur ajánlatára a közgyülés elhatározza, 
hogy előbb /, 5 óráig a többi tárgyakat vitatja 
meg. Igy először is Jakab Elek kérelme fölött a 
Páll Sándor, Szabó Károly, Sámi László és Ferencz 

József, mint kiküldöt bizottsági tagok által elő- 
terjesztet véleményes javaslat olvastatik, mely sze- 

rint nevezettek, a már kiadott 1555 frt 20 kr. 
pályadijon kivül még ujabbi 2000 ftrtal ajánlják 
Jakab Elek mint „Kolozsvár története" iróját 
a munka még hátralevő második részének megirá- 
sáért honorálni, még pedig ugy, hogy ez összeg 
500 frt. félévenkinti részletekben 2 év alatt fi- 
zettetnék ki, a szerző pedig köteles lennea munkát 
e második kötettel 2 év alatt minden esetre be- 
fejezni. A bizottsági jelentés sok mindenféle 
argumentummal igyekszik e javaslatot indokolni, 
de annyi bizonyos, hogy ha az elfogadtatnék, 
akkor Kolozsvárnak legalább is 10-12 ezer ftrjába 
került historiája megiratása, másfelől meg az 
is, - legszelidebben szólva, - furcsa felfogást 
árul el az ildomosság felől, hogy a szerző a ki- 
tüzőtt és előre ki is adott pályadijjal és a város 
által e munkára több ezer forintnyi áldozattal 
szemben most önmaga kérje újabb megjutalmaz- 
tatását. Dr. Groisz Gusztáv, mielőtt a bizottság 
javaslatához hozzá lehetne szólani, óhajtja felolvas- 
tatui a pályázati föltételeket, valamint a pályadij 
kiadásakor hozott közgyűlési határozatokat. Mig 
az erre vonatkozó közgyülési jegyzőkönyvek a le- 
véltárból előszereztettek, a közgyülés hozzá kezdett 
a Szász Ádám házipénztárnok nyugdij ügyének 
tárgyalásához. A nyugdijalapot ellenőrző bizottság, 
miután Szász Ádám, állami szolgálata betudásá- 
val 40 évet szolgált: egész fizetésével ajánlja a 
kérelmezőt nyugdijaztatni, mit a tanács is ajánl, 

3600 frtnyi jövedelmének megkimélésével, a há- 

. " 

zipénztár már ugyis évenként 4200 ftnyi folyó 

lása végett Gyulay Pál, Arany László, Dalmady 
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nyugdij terhét hordozza, Szász Ádám nyugdija, 
tekintettel arra, hogy ő ez alap megteremtésében 
sokj érdemet szerzett mugának, s tekintettel arra, 
hogy épen ez okból önmaga is ez alap jövedel- 
méből kéri nyugdijaztatni magát: Szász Ádám 
nyugdija a nyugdijalap jövedelmeinek terhére sza- 
vaztassék meg. Ezzel szemben Szász Bóla hivat- 
kozik arra, hogy a nyugdijszabályzat értelmében 
a nyugdijalap jövedelmei mindadig magához az 
alaphoz csatolandók, mig az alap annyira nem 
szaporodik, hogy a városi nyugdijakat elbirja, ennél- 
fogva Szász Á. nyugdiját, e szabályrendelet meg- 
sértése nélkül, nem lehet az alap terhére folyósitni. 
Inditványozza tehát, hogy tartsa meg a közgyü- 
lés önalkotta szabályait s a tanács javaslatának 
elvetésével, folyósitsa a házipénztár terhére. Dr. 
Groisz G. elismeri az előtte szólónak a nyugdij- 
statutumokra tett hivatkozása helyességét, s épen 
ezért a kérdést ugy ajánlja megoldani, hogy a 
nyugdijalap terhére történjék a folyósitás, de a 
házipénztár által térittessék meg az alapnak. 
Hozzászólnak még a polgármester, Finály H., Fe- 
rencz József, dr. Haller K. Kovácsi A., Máday Já- 
nos és mások; végre is azonban szavazás időönt, 
még pedig a tanács javaslata metlett. Ezek 
után a választások megejtésére tér át a köz- 
gyülés s először is Zattler Mihály eddigi árvaszéki 
ülnököt közfelkiáltással elnökké választja, mintán In- 
eze J. visszalépett, névszerinti szavazást pedig senki 
sem kért. A többi választások megejtésére szavazat- 
szedő bizottság neveztetvén ki: megkezdődött a sza- 
vazás. Kiszedetvén a szavazatzk, kitünt, hogy a köz- 
gyámságra Bányai György 33, Csulak Dániel 29, 
Incze József 1 és Czakó József; szavazatot kapott 
továbbá központi választmányi tagságra Ferencz 
József, Frits Albert, Sámi László, Páll Sándor, 
Szász Béla, Detrán János, Lugosi István, Kővári 
László, dr. Groisz Gusztáv, Demeter Károly, Zül- 
lich István, Kis Elek egyenkint 30, K. Papp 
Miklós, Wolff János és dr. Weisz József egyen- 
kint 29, Gámán Zsigmond 28, dr. Hintz György 
2, Szász Domokos, Kővári Mihály, Vizi Endre és 
Gajzágó István pedig egy-egy szavazatot kaptak. 
Mint árvaszéki ülnökök Adler Antal, dr. Csiky 
Viktor, Dobál Antal, dr. Groisz Gusztáv, Ko- 
vácsi Antal, Szász Béla egyenkint 33, Bakk La- 
jos, Balla László, Deák Pál és Gajzágó István 

egyenkint 32, Nagy Lajos, Tauffer Ferencz, Zül- 
lich István, Kis Elek egyenkint egy szavazatot 
kaptak; végre közigazgatási bizottsági tagságra 
Dávid A, Frits a., Gámán Zs. egyenkint 29, 
Sámi László 28 és Nagy Lajos 27 szavazatot 
nyertek. Ez eredmények ma a közgyülésnek be- 
jelentetnek, mikor is a tárgyalás tovább fog foly- 
tattatni. 

- Szinházunkban tegnap, miután A 
párisi adós4-ban Kovács Gyula majd egy óráig 
nevettette pompás humorával a közönséget, Kas- 
tiáni Ede mutatta be nagy ködfátyol képeit, me- 
lyek között nehányat megtapsolt a közönség. A 
képek legnagyobb hiánya az elég erős világitás 
hiánya volt, nehányról alig lehetett megmondani, 
mit ábrázol, de a ködfátyolképek, daczára közön- 
ségesen ismert egyszerü előállitásuknak, olyan 
szép optikai mutatványok, hogy megérdemlik a 
megtekintést miundazon részéről, kik a szépben ál- 
talán gyönyörködni tudnak. Kastiáni vasárnap dél. 
után 31/, órakor is fog képeket mutatni. 

- A kolozsvári iparos ifjak önképző és 
betegsegélyző egylate által a veszprémi első ván- 
dor-gyülésen és munka-kiállitáson nyert oklevelek 
kiosztása alkalmábód 1877. decz. 30-án, azaz va- 
sárnap az egylet heyiségében rendezett ünnepély- 
nek műsorozata: 1) Nyitány, szózat, Vörösmarty 
Mihálytól, előadja az egylet dalkara. 2) Elnök 
Sámi László megnyiti beszéde és az oklevelek s 
a jutalom kiosztása. é. Köszönet nyilatkozat a ki- 
tüntettek részéről Bolor István egyl. tag által. 4) 
Dal egyveleg, előadja iz egylet dalkara. 5) Hon- 
véd álma, Sárosi Gyulától, szavalja Kovács Ferencz 
egyl. tag. 6) Vándor legény, Petőfi Sándortól, elő- 
adja Horváth Boldizsár egyl. tag. 7) A szájhősök, 
Petőfi Sándortól, szavalja Smaltz Adolf. 8) Az 
őrült, Petőfi Sándortól, előadja Kirmayer István 
egyl. tag. 9) Záradékul dal a kar által. Kezdete 
délután 3 órakor. Az igazgató választmány. 

- Értesités A nmltsugu. m. kir. vallás 
és közokt. miniszter ur 1875 decz. 10-én 30,446. 
sz. a, kelt rendelete alapján, mely szerint ezen 
kir. tud. egyet. a I. tanfélév szept. 1-én kezdődik, 
jan. 10 én végződik s a II-ik félév jan. 11-én 
kezdődik és jun. 15-én végződik, értesitem ezen 
kir. tud. egyet. látogatni kivánó hallgatóságot, 
miszerint e folyó 1877/, tanév II-ik felére a be- 
iratás rendes határ ideje 188. jan. 11-től 24ig 
bezárólag van megállapitva, s hogy a tanulmányi, 
fegyelmi és leczkepénz szabályat 7-ik § értelmé- 
ben a beiktatás csak személyei jelantkezés mellett 
történhetik. Kolozsvárt 1877 diczemher 28-án Dr. Genersich Antal e. i. rektor. 

- Marosvásarhelyi hirek. A székely leányárvaház és a helyi jótékay nőegylet javára 
rendezett, sorsolással egybeköött tánczvigalom, 
mind szellemileg, mind anyagilg igen szépem si- 
került, a „Transylvánia? nag:terme ezuttal is 
szüknek bizonyult, oly sokan votak jelen e fillér- 
estélyszerű társas estélyen. Kilönös dicség e 
kell megemlékeznünk a rendező bizottságról, é Illyés Károlyné Ballagi Józénn Inök ő nagysá 
val, mert csak ily kezdeményeze mellett lehöt 
elérni ily szép sikert. Óhajtjuk é reméljük, on 
nőegyleti és árvaházi válaszmányi tagok a filhér- 
estélyek eszméjét nem fogják felalni, és csa fáll- 

jon nő az élére bármely jótékonyczélu mozgalom- 
nak, a siker elmaradhatatlan. A tegnapi társas 

estélyen a szépek legszebbjei között ott láttuk: 
Zarándi Knöpfier Károlin, Viski Kati, Hajdu nő- 
vérek, Szabó Eszti, Sándor Anna, Sándor nővérek, 
Bodolla Katinka, Kozma Anna, Mikó Mari, Ke- 
resztes Ilona, Mihály Róza kisasszonyokat stb. stb. 
Gálfi Sándorné, Brenner Jaroszlá; né, Kerekes Sá- 
muelné urnőket stb. stb. A tánczvigalom majd- 
nem reggelig tartott és az olcsó belépti dij da- 
ezára több, mint 200 forint bevételt eredménye- 

zett. A sorsolásnál kihuzott számok közelebb- 
ről hirlapilag közzé fognak. tétetni. - A kor- 
csolya-egylet jógbányája addig is, mig janu- 
ár hó első felében az Elbai pálya a közönség szá- 
mára átadható lenne, a ,Holt-Maroson" már meg- 
nyittatott. - A m.-vásárhelyi casinó egylet e hó 
27-én d. u. 4 órakor tartá meg évi nagygyülését 
b. Apor Károly elnöklete alatt, ki beszédében a 
kasinó egylet üdvös czélját fejtegette. Az elnök be- 
szédét az egybegyült tagok éljenzéssel fogadták s 
Bihari Sándor inditványára az egész terjedelmében 
jegyzőkönyvbe iktattatni határoztatott. Az elnöki 
megnyitóbeszédet a jegyző terjedelmes jelentése kö- 
vette, (ez szinténjegyzőkönyvbe igtattatik) végre a 
pénztárnoki ügyesen összeállitott jelentés s gazdai 
előterjesztés. - Ugyanez alkalommal ment végbe 
az uj választmányi tagoknak szavazat utjáni meg- 
választása. 

- Az utóbbi napokban a tél is megem- 
berelte megát s nagy havazás uralkodik az or- 
szágban mindenfelé. Nem lesz érdektelen olvasó- 
ink előtt a többek közt, hogy ennek daczára mily 
különböző alig 10 mértföld hosszuságban a lég- 
mérséklet. Egy utazó hozzánk beküldött jegyzetei 
szerint f. hó 24-én este 8 órakor Kis-Kapuson 
12 fok, Balázsfalván 11 fok, Tövisen már 13 
fok és Kocsárdon egészen tiszta égnél 11 fok hi- 
deg volt. 

- Agyulafehérvári főkapitányság táv- 
irat utján értesitette tegnapeltőt a pesti rendőr- 
séget egy elkövetett 4300 írt értékü sorsjegylo- 
pásról, mely Gyulafehérvárott történt. A tettesek 
eddig ismeretlenek. 

- A budapesti nemzeti szinháznál 
beköszöntött a szerződtetések saisonja. A drámá- 
hoz eddig a kolozsvári nemzeti szinháztól E. Ko- 
vács Gyulát, a szabadkaitól Egressy Akost, s a 
győri szintársulattól Főöldényi Bélát szerződtették. 
Hir szerint tavaszszal a nemzeti szinháztól meg- 
válnak Körösmezei Gusztáv, Faludi Anta! és Hevesi 
Lajos. 

- HBHalálozás. Golescu Miklós tá- 
bornok, volt miniszter, e hó 22-kén Bukurestben 
meghalt. A román kemara e hó 24-én tartott ülé- 
sében határozatulag kimondotta, hogy ,a Golescu 
testvérek a haza iránt érdemeket szerzettek, a 
temetés napján gyülést nem tartanak, s testületi- 
leg részt vesznek a temetésén. Továbbá kimonda- 
tott az is, hogy a temetés az ország költségén[fog 
történni. A temetésről a „Gaz. Tr." a következő 
táviratot hozza : ,„Bukurest, decz. 25-én este. (Go- 
lescu Miklós a nagy román hazafi temetése ma 
pagyszerű fénynyel történt meg. A kamara és se- 
natus testületileg jelen volt.: 

- Károly, Románia fejedelmét csütőör- 
tökre várták Bukurestbe. A „Romanulu" ez alka- 
lommal a következőket irja: „A szabad és füg- 
getlen Románia fejedelme, miután a román fegy- 
vereknek dicsőséget szerzett s a török seregeket 
Plevnánál és Rahovánál legyőzte (hát az oroszok- 
nak mi marad?) csütörtökön a fővárosba érkezik. 
Nem volna-e következetes dolog, hogy legalább 
épen ugy fogadjuk őt jelenleg, mint fogadtuk 1866- 
ban.. - A „Gaz. Tr." bukuresti távirata sze- 
rint pedig Károly fejedelem ez alkalommal magá- 
val fogja vinni a becsület mezején szerzett kato- 
nai jelvényeket. 

- Alhalott. Párisból irják: Egy szegény 
munkás hosszabb időn át betegeskedett. A mult 
pénteken annyira rosszul lett, hogy éjfél tájban 
már halottaak hítte a családja. A gyászoló csa- 
lád meg is tette a temetésre szükséges előkészü- 

tenni, midőn ennek fia megakadályozva eat, arra 
utalt, hogy atyjának holtteste még meleg. Gyor- 
san orvosért küldtek tehát, ki is a lethargia ab- 
normis állapotát észlelte a halotton. Tizenkét órá- 
val később - miután már a földben kellett vol- 
na feküdnie - a munkás egyszerre csak fölnyi- 
totta szemeit s ezt mondta a jelenlevő orvosnak : 
Már sokkal jobban érzem magamat, a jótékony 
nyugalomnak nehánypillanata egészen megerősitett. 
A munkás - ki három napon keresztül a halot- 
takéhoz hasonló álomban feküdt, most már min- 
den veszélyen kivül van és remélhető, hogy nem 
sokára teljesen fölgyőgyul. 

- Kleopátra tűie. Londonból irják 22- 
ki kelettel : Emlékezetes, hogy a Kleopátra tűjét 
viziutjában az a sors érte. hogy elveszett, és 
hogy ,Fitzmaurices gőzös megtalálta s Ferrol ki- 
kötőjébe vonszolta. Ott nyugodott most több hó- 
napon keresztül, mi alatt a nevezett gőzös tulaj- 
donosai Londonban a tengerészeti törvényszék előtt 
az oszlopszállitót Dixoot, a találó dijért bepöröl- 
ték, mert vele nem tudtak az iránt megegyezni. 
ivel azonban nagy dolog lenne a londoni kö- 

pőnséget, mely az egyiptomi ajándékot már oly 
régen sovárogva várja, addig megvárakoztatni, 
mig a nagytiszteletű törvényszék azt a kérdést 
megoldaná, hogy mit érjaz obeliszk angol pénzben, 
ama törvényszék tagjai a tű elhozatalát megen- 

leteket, sőt a munkást már a koporsóba akarták 

gedték, de Dironnak megfelelő kezes összeget 
kellett letennie Dixon már megérkezett legénysé- 
vél Ferrolba. A kijavitási muukálatok szerinte 
vagy tiz napot vesznek igénybe, mira az Amgli- 
ába bevontatásnak semmi sem állja utját, hacsak 
nem valami gonosz vihar. 

NEMZETI ! ) SZINHÁZ. 
Kolozsvártt, vasárnap deczember 30-án 1877. 

Két elóadás. 
D. u. fél 4 órakor Kastiani Ede] tanár 
ur az amerikai világhirü Drumont fény- 

nyel világitott ködfátyolkép második 
és utolsó műmutatványa. 

ESTE 7 ÓRAKOR 
87-ik szám. 

A VÉN BAKANCSOS 
és fia a 

HUSZAÁR. 
Népszinmű 3 szakaszban, népdalokkal. Irta: Szi- 

geti József, zenéjét szerzé Bodnár Ferencz. 

A „KELET" magán-táviratai. 
Feladatott Hudapesten decz. 29. 11 6. 1 p. d.e 

Érkezett Kolozsvárra decz. 29. 12 ó. 10 P. d. e 

Anglia válaszát monárchiánk- 
nak, melyben a mediátiótól való vo- 
nakodását tudatja, Derby átadta 
Beustnak. 

Bérlet 

Muktár elhagyta Erzerumot, hir- 
lik, hogy egyedül Kurd Ismaillal 
helyettesitik. 

Görögország behivta tartaléko- 
sait. 

A király ő Felsége elrendelte, 
hogy a határőrvidéki alapból 53 két 
harmad vasutra, 43 egy harmad az 
utakra és vizszabályozásra fordit- 
tassék. 

A ,Hon' és ,Lloyd" rosszalják a 
kormány rendelelét a gyülésezési 
jogról. Az ,Ellenőr" védi. 

Verhovay ügye most tárgyaltatik. 

Feladatott Budapesten decz. 29. 2 ő. 1. p. d.u. 
Erkezett Kolozsvárra decz. 29. 2 ó.10 p. d. u. 

Verhovayt Kozma vád-, Komjá- 
thy és Verhovay védbeszéde után az 
esküdtek nyolez szavazattal négy 
ellen fölmentették. 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről deezember 28-ról. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

l - 

ért kr [frt kz 

bánsági 10656.-- 
tiszavidéki 111--- 

Buza pestvidéki 10851- - 
fehérmegyei 1090- - 
bácskai EE 

Rozs magyar 740 770] 

takarmán 71301 7 50 
Árpa maláta 8 10 
Zab magyar e0 ő 

(bánsági 
Tengeri ( másnemü ---- 

káposzta -- 
Repoze / bánsági - 
Köles magyar 6765-- 

buza tavaszra szállitandó 109011- 
l. Szept -Oktte szállitan 
E (/oZs tavaszra szállitan y 
8 teng. Májusra-junira szállit. 7 2017 25 
92 = jrepcz. káposzta Aug. Szept. szál..-- 

v bánsági Jul. Aug. szállit. 
(ny.) zesz 100 liter százalékként. 38 -84]- 

Erték- és váltófolyam. 
1877. decz. 28.án. 

Magyar aranyjáradék . 90.80. 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát 111.-. 

, 2,..02.75. 
„ keleti-vasut elsőbségp2, 712.-. 

„ állami kötvény 1876 év 65.-. 
„vasuti kölcsön .. 97.75. 
,földtehermentesitési kötvény. 78.-. 

temesi , 77.25. 
erdélyi , ; 75.95. 
horv. slavon " . 85.-. 
magy. szőlődézma váltság p.. 78.50. 
Öszt. egységes államadósság papirban. 62.95. 

A 3 ezüstben. 66.10. 

„aranyjáradék 73.95. 
1860. államsorsjegy . 110.70. 
Öszt. nemzeti bank részvény 781.-. 

„ hitelrészvény. 195.75. 
magyar. hitelbank 185 50. 
Ezüst. 104.85. 
Cs k. arany. 572.-. 
Napoleond'or . 964.-. 
Német birod. mark . 59.50. 
London . 120.20. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly.. 
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19 " ]an 

koreskodósót Kolozsvárról Deásra átköltöztetni szándékozvál, 

Diszáruit és Gyermekjátékait 
a vételáron, sőt olcsóbban is elárusitja, igy a 

újóvi ajándek czikkek 
RENDKIVŰL 

leszállitott árban szolgáltatnak. 

MOLL Seidlitz-pora. 

* (8) (562-62) 
a ; ha minden doboz czimlapján a sas és 

Csak allk a valodi E ai én sokszorvalkotti czégem van 
lenyomva. 

Büntető birósági itéletek ismételten constatálták 
nzért óva intem a közönséget az ilyen hamisitvác 
ra vannak számitva. 

Egy lepecsételt eredeti doboz ára 1 írt. o. é. 
valódi minőségben kapható az x szel jelőlt czégeknél. 

ranczia boeorszesz sóval. 
A legmegbizhatóbb önsegélyző szere a szenvedő emberiségnek minden 

belső és külső gyuladásnál a legtöbb betegség ellen, mindennemü sebesülések, 
fej-, /ül- és fogfájás, régi sérvek és nyilt sebek, rákfekélyek, üszök, szemgyuladás, mindennemü 
aénulás és sérülés stb. stb. ellen. 

Üvegekben ha snálati miasitással együtt 80 kr. o. é. ; se 

czégem és védjegyem meghamisittatását, 
yok vásárlása ellen, minthogy azok csak ámitás- 

! 

Valódi minőségben a f-tel jelőlt czégeknél. 

e 

orscolh-halmáj-zsirolaj 
Krohn M. és társá-tól Bergenhen (Norvégiában.) 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló faj 
mely orvosi czélokra basználható. 
a egy üvegnek használati utasitással együtt I frt. o. é. 

Valódi minőségben a '-gal jelőlt czegeknél. 
. Kolozsvártt: (xi*) Valentini Ad. gyégyszerész. (x") Wolff Ján. 

r. Hintz György, gyógysz. (x*) Szélki Miklós, gyógysz. Beszterczén. (x) 
ógysz. Brassóba. (xi*) Fabik Ede gyógyszerész urnál. Déésen. (x*) Krémer 
) Lengyel Cyörgy gyógysz. (x) Weisz Adolf. Dicső-Szent-Mártonban. (x) Fi. 

gysz. Szebenben. (x*) Müller K. gyógysz. (x') Thalmayer F. (x*) Reissenberger 
A. r. Szuszsebesen. (x) Reinhardt J. C. Szerdáhelytt. (x) Schimert F. gyégyszerész. Seges- 
várt. (x) Teutsch J. B. urnál. Torda. (x) Trajánovits E. gyógyszerész urnál. Zalatna. (x) Mihelyes 5 

: 

' b 

S. gyógyszerész urnál. 

agliamno-ször. 
egyenesen Florenczből hozatva, vértisztitó hatása miatt általánosan ismeretes, 
1 üveg ára 1 frt. - 1 ládát 12 üveggel 10 frtnak postautalvány általi bekül- 

dése mellett, bérmentesen küld meg. 

MOLL A, cs. k udvari szállitó Bécsben, Tuchlauben 9 sz. 

ftéta oatért : 

e. Haszonbér. 

A báró Bruckenthal hitbizományhoz tartozó magyar-bényei birtok, 
mely áll: Magyar-Bényén 650 hold tagositott kitünő földböl, ugyanott 
jókarban levő, jó vidékü négy kövü malomból és arányos regale jövede- 
lemből, Hosszuaszón 15 hold szőlőből, Elekesen 30 hold föld és regale 
jövedelemből, Szancsalon 3 telek utápi regalé haszonból - 1878. január 
1-től kezdve G évre bérbe adandó.- A bérszerződés részletei 
és a birtokivek tekintetes Bedőházy János urnál Szászveszszősen és a 
birtokok is közvetitésével bármikor megtekinthetök. A kiadás árverés útján 
történik királyi közjegyző Folyovics Sándor urnál Nagy-Enyeden 1878. 
január 20-kán reggel 10 órakor. Kikiáltási ár 4500 o. é. fo- 
rint évi bér, az adó, az épületek évenkénti biztositása. Bánatpénzül 700 
0. é. frt teendő le. A szerződés részletei és birtokivek megelőző nap 
délutánján kir. közjegyző urnál megtekinthetők. 

A zárgondnokság. 
(2-3) 

: 
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Hogy a nagyérdemü közönség kedves gyermekeik és szeretettjeiknek minél nagyobb / 
mérvü örömöket szerezhessen, elhatároztam f. hó 0-től e hó végéig ujonnan 
érkezet: nagy választéku diszáruk s gyermekjáték tárgyaimat az eddigi 

határozott árhól 101, (százalekkal) olcsóbban árusitani. 
Mély tisztelettel : 

DEVMETER JÓZSEF 
eolozsvártt, főtér br. Radák-ház) 
engedés! 

[/ 
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METALLWAARENFABRIK irodámban szükségeltetik egy olyan ügyvéd-segéd, 
C 0 N B A E T Z « R E T T E B Maki némi gyakorlattal már bir, s az ügyvédi kamarába f Ivé- 

tethető; - a feltételek kedvezők lesznek. Értekezni lehet le- 
VIEN I vélben S.-Szt.-Györgyön Kelemen Lajos ügyvédnél. 

Fabrik und Comptoir: IV., Weyringergasse I3. § 
Engros- und Detail-Verkauf zu Fabrikspreisen. 

A 
................. 

CHINASILBER UNTER GARANTIIE. 
e e. Jedes unserer Chinasilber-Fabrikate trágt neben- s az ... 2 

CONRAETZ stehende Marke. = ö ] is ia 
í . C 0 N R A E T // Erste und ölteste Fabriksmarke dieser Branche in s z E a - íG a 2 7 u 

V Oesterreich (seit 1847). l 5 el 1 
. eis e . C 0 N R A E T // Die mit dieser Marke versehenen Essbestecke werden um E s s g a n. o é E 2 H 

2 Fünftel des Ankaufspreises zurückgekauft. s E se i - - e E 

.. Ela CONRAETZ EsseESTECHE, . . 48 ! TAFELSERVICE. e 0 
7 i siős CONRAETZ Artikel für den Haushalt. náis EE s 

. s =sa 
s s s . * . a s s .0 CONRAETZ Artikel für Iótels, Restanrants und Caféhüuser . as i sis, A s F Unsere Niederlage befindet sich nicht mehr Rothenthurmstrasse 24, daher bitten wi 2 a z s a .4 2 : . : ; H 

í ac z a Auftröge direct an die Fabrik, Wien, 1V., Weyringergasse 13 zu richten. i : A i 
e MHillustrirte Preiscourante gratis und franco. - S s ] a 

r a s.. 

temmegszüntetés 
miatt 

áéltalános hkiárusítás! 
A jelenlegi kedvezőtlen időviszonyok miatt, elhatároztam régen fennálló és jó hirnek örvendő 

elia---eemnet véglegesen megszüntetni. 

Ezen űzlet, melynek készlefét csak most újitottam meg, gazdag választékkal rendelkezik, minden kigondolható 
divat czikkekkel, selyem-, gyapjú-, szőr-, gyapott- és vászon-kelmékkel, kész férfi- és női-fehérnemükkel, szal- 
lagokkal, lábbelik, keztyük, asztalnemük, paplan, matrátz, pipere s számtalan itt elé nem sorolható árukkal sat. sat. 
s remélem, hogy miután az űzletfelhagyási szándék gyors keresztülvitele tekintetéből, az árakat aránylag igen 

jutányosokra, sőt telemesen leszállitottakra szabtam. 
a n. érd. városi és vidéki nöi és férfi közönség minden igényének teljes megelégedésre leszek képes megfelelni. 

Gámnmentzy János. 
főtér gróf Teleki Domokos-ház Kolozsvártt. 
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. 

a melyek könnyebb áttekintés v 

. Korábbi évek tapasztalatai kétségtelenné teszik 
irányban pontosan megfelelni. Ennek lehető kikerülése v 
elérni azt is, 

UjJévi ajándekok ileje beállán. 
a n. érd. t. ez. helybeli és vidéki közönség iránt tartozó kötelességet teljesitünk, a midőn 

Eecses gyellmnáéNe aj emaju 

NAGY BAZA 
a mely, mint ezelőtt ugy most is mainde 

2 ai [ 2 p 

új-évi ajándékoknak való ezikkekben, 
égett, minden lehető csnnal rendezett tárlatban vannak kiállitva az űzlethelyiségben 

a Az árak, mint ez űzletben szakás, határozottak ugyan, de páratlan jutányosak. 
, hogy az ünngy-. 
égett bátorkod " 

hogy valamely történetesen épen kifogyott czikket rögtön meghgzassunk, s at. megrendelőknek maga idején szolgálhass 

(65-) 

UNKAT, 
Kolozsvárt, főtér, a Nemzeti szálloda alatt, 

m versenyt kKizáró egyetlen magy raktárral rendelkezik 

1tti utolsó napokban a tolongás oly nagy lesz az űzletben, miként lehetetlen a tömeges megrendeléseknek minden 
telettel kérni a n. é. t. cz. közönséget, hogy megrendeléseit lehető korán megtenni méltóztassék, ez által lehetvén 

unk. 

Csapó Sándor Na . Bazárja. 

1%e eu yoopuele rao- 
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a.alal atasazánt:


